
M r - 37. 

Indáit: Bécsb 61, Kedden, November 6-dikán, 1827. 

P o r t 11 8 a l l 1 a. 

A' Lisbonai Udvari Újságban illyen 
Tiszti tudósítások tétettek közönségessé 
Oktob. 10-dikén: — „ , 

„Régens ő Királyi Herczegaszszonysá-
gához , a' Camoens nevű hajó, melly Rio-
de-Janerióbol e' hónap' 8 dikán érkezett-
meg a' Tágus' torkába, írást hozott , P e-
d r ó Császár tó lV maga Felséges testve-" 
rétöl; melly mellet egy V é g z é s n e k más
sá is találtatott, melynek ereje szerént 6 
Cs. Felsége, Don M i g u e l Infánst ezen 
Országban maga hellyett Országló Helytar
tóvá nevezni méltóztatott. A' Végzés ezen 
szavakból á l l : „ • 

„Én sok féle indító okokra nézve, 
mellyek Felséges figyelmemet magokra von
ták, nevezetesen pedig annak meggondo
lásából, hogy a 'Státus ' bátorsága minden 
Monárkhára nézve, ki a' maga alattvalóji-
nak boldogságát kívánja, legfelsőbb tör
vény, és ennek úgy is kell lenni; 's az 
én szeretett testvér Ötsémnek Don Miguel 
Infánsnak talentumaira , munkásságára 's 
Charakterének állandóságára való tekintet
ből i s , jónak találtam őtet a 'magam Hely
tartómmá kinevezni, és néki azon egész 
Erőhatalmat, melly engem' mint Portugal
lia és Algarbia' Királlyát a' Constitútzió. 
szerént illet, által a d n i , a'-végre , hogy ő, 
ezen Országban az említett Constitútzió-
v a l megegyezőleg Országoljon. A' nevezett 
Infáns Don M i g u e l az én igen szerétett 
és bctsűltt testvérem, ehez fogja magát al

kalmaztatni, 's Rendeléseimet végre fogja 
hajtani. — 

„Költ a' Császári palotában, Rió-de-
Janerióban, Jul. 3 dikán 1827-ben. Aláír
ta a'Király, tulajdon kezével." .< 

K ü l s ő d o l g o k r a ü g y e l ő M i n i s 
t é r i u m : 

A' külső dolgokra ügyelő Minister illy 
Hirdetést adott-ki: -—_„A' L o n d o n b a n 
lévő Portugalliai Nagykövet írja hozzám 
Sept. 26-dikán költ levelében, hogy ő egy 
ezen napon oda érkezett Kurír által, B é t s-
b ö l Sept. 15-dik napjáról Tiszti tudósítá
sokat vett légyen, mellyek által neki a* 
jelentetek, hogy ő ( P e r e i r a ) , Don Mi
g u e l Infánsnak a 'maga testvérétől P e d r ó 
Császártol vett levelet által adta , 's azután 
útját M e t t e r n i c h Herczeghez vette Kö-
nigswartba, hova ő Herczegsége által meg
hívattatott.. Jelenti továbbá P e r e i r a ú r j 
hogy még ekkor semmi vég-határozás nem 
volt Bétsben tétettetve azon időpontra néz
ve , mellyen Infáns ő K. Herczegsége Lis-
bona felé útnak fogna indulni: de a' mi: 
azonközben nem soká meg fogna történni, 
és ped ig , hogy útját Frantzia Országon 
és Anglián által veszi Ő K . Herczegsége 
P o r t u g a l l i a felé. 

Spanyol Ország. 

A' Frantzia Gazettében ezek találtat
tak Okt. 25-dikén, M a d r i d b ó l ugyan 
Okt. i5-dik napjáról: — „ 

)( 



„Egy Kurír a* Királytol e' h. 10-dikén 
Eskuriálba, és n - d i k é n Madridba érke
zett, olly parantsolaltal Infáns D o n T r a n -
c i s k ó h o z * hogy a' Királynét azon útjá
ban, mellyet ő Felsége S a r a g o s s a felé 
tenni szándékszik, V a' melyre e' b. 24-
dikén akar el indulni , kísérje. Az Infáns , 
a'-Királynak látása után viszsza fog ide 
térni, hova az alatt a' több Infánsolc es 
Princzaszszonyok is megérkeznek eddig va
ló lakhellyekről. — 

.,Egy Utast f ki tegnapelőtt ide érke
zett , V i t t o r i á n innét 60 Insurgensek 
letartoztattak. Az Insurgens Kapitány, a' 
paszszusát elkérván, 's megolvasván, azt 
néki viszsza ad ta , 's magát szabadon bo-
státotta. — 

„Olót mellett a' hegyek között Okt. 
13-dikán verekedés vo l t , hol több Insur-
gensak elhullottak, ,'s 12-tenvagy i3-man 
elfogattatván, G e r o n á . b a vitettek. E' h. 
8-dikán C a l a t b a érkezvén C a r a g o l , 
ott az előkelőbb és legértékesebb lakosok 
közzűl maga elejibe hurtzoltatván, tsak 24 
órát engedett nekiek arra , hogy a' halál
ra elkészüljenek, ha addig egy nagy sum
m a , több ezer Piásterekből álló , adót le
nem t e s z n e k . — 

„Vice-Gróf R e i z e t h e z a 'Barcel lo-
aában kvártélyozó Frantzia sergek' vezé
réhez , T a r r a g o n á b o 1 Kurír érkezett, 
de hogy mitsoda izenetet hozot t , e'-felől 
még semmit se hallottunk. A' Perpignánbol 
Okt. 17-dikén indult levelek szerént , a' 
G e r o n á b a vitetett Insurgens foglyok köz
zűl ugyan ott 7- tet , 16 dikban agyon lőt
téire b* a' 8-dikat mcgveszszőzték. Ugyan vesz-
ezőzéssel büntettettek azon két Dobosok 
és két Tisztek; kiket B a l l e s t c r nemré 
gen G e r o n á n a k felkérésére oda béküld 
vén, ott a* Kormányozó által fogságra té
tettek. Do ezeket a' veszszőzésen kívül még 
fálya-fogeágra is küldik. — 

„Páter V i a d e s , a* Manresai Junta 
.volt tagja, Perpignánba vévén futását, en

gedelmet kért azon megyének Érsekétől, 
hogy ott misét mondhasson: de nem nyerte-
meg kérését ; az Érsek úgy felelt neki, 
hogy tsak azután engedheti meg , hogy mi
sét mondhasson , minekutánna megmuta-
tándja, hogy a' Spanyol Királytol kegyel
met nyert. — 

Ugyan a' F r . G a z e 11 e e'-képpen be
széli a' Barcellonábol Oktob. 17 dikén in
dult levelek u t á n : — , , 

„Azon palotában , melly közönségesen 
a ' t a r tomány fő Kapitányának lakhellyé, 
olly készületek tétetnek, mellyek arra •••Ju
ta tnak, hogy a' Király, Királyné, és In
fáns Don Franciskó , oda fognak szálla
ni. — 

„Némelly hellyeken megadják mago
kat az Insurgensek. De egy Rebellis vezér, 
C a r a l t , nem bizakodván az A m n estiá
b a , jobbnak találta Fr . Országba által 
menni, mint K a t a l ó n i á b a n maradni. 
Mondják, hogy J e p és C á r r a g o l is oda 
szándékoznak majd későbbre , de még most 
folytában a' B e r g a i hegyeken tsavarog-
nak alá s fel , hanem arra aiézve semmi 
készületet nem láttatnak, hogy a' fegyvert 
le akarnák tenni. — 

„ V i q é b e n sok embereket fogságra 
vitetett a' K. Fő vezér Gróf d' E s p á n a . 
A' Király megparantsólta , hogy minden 
katonának , még a' magokat feladott Insur
gens tiszteknek i s , mint kedveskedést,egy-
egy hónapi zsoldot adjanak. A' Tarrago-
nai Érseki Káptalan pedig olly határozást 
tett, hogy a' Király' születése' napján az 
ott lévő ő r z ő sereghez tartozó katonáknak 
's azugyan ott fogságot szenvedő gáty8' 
raboknak olly summát ajándékozzon, hogy 
fejenként minden Káplárnak 25 — minden 
Dobosnak 20 és minden gályarabnaH 
10 Sous jusson. 

A' Frantzia G a z é t t é b e n ezt jelen
tették a' Madridból Okt. .5-dikén inda" 
levelek: — „ 
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„Marqui C a r d e n a s és a' Madridi 
Önkéntvállalkozott Kir. sereg' ágyúzó Ober-
stere S e c c a , olly parantsolatot vevének 
az Országlószéktől, hogy M a d r i d b ó l 
távozzanak-el, és a h o z , 's az Országban 
lévő egyéb Királyi Residentziákhoz 3o mért-
főldeknél közelebb ne mulassák magokat. 
Az első azonnal elment a' hazájába Ha
vannába , 's a' másik is elment a' jó
szágára , mslly a' meghatározott távolsá
gon kívül esik. Hasonló parantsolatot vett 
egy Papi személiy is az eránt:, hogy tüs
tént távozzék-el Madridból. Ezek azért kül
dettek számkivetésbe, hogy a' volt Poli-
tziai Minister' R e k a c h o ' letétettetésekor 
ők voltak azon témqdásnák gerjesztőji, 
melly hogy éppen ki nem ütött, kevésben 
mult-el. — 

,,A' Madridi Fő Kapitány a' Testőrző 
Vasas Regementnek 's néhány Bataíion gya
logságnak már kiadta a' parantsolatot, 
hogy az Országutak mellett , hol a'Király
né S a r a g o s sa felé fog menni, magokat 
helyheztessék állásba. — 

„Az ólta, hogy Gróf d ' E s p a n a Ge-
ronát elfoglalta, a' közösülés mind Bar-
cellonával mind Seu-d '-Urgel lcl tellyesen 
helyre állott. — 

„ C a s t a n , az egyik Rebellis vezér, 
azólta hogy magát sergeivel együtt meg
adta , olly parantsolatot vett a'~ Figuerasi 
Kormányozótol, hogy személlyesen üssön 
az Insurgensekre és ő ezt Okt. 17-dikén 
meg is tselakedte, 's többeket elfogott köz
dűlők. 

Nagy Britania. 

L o r d B e n t i n k Okt. 18-dikán, mint 
Kelet-indiai új Fő Helytarló , a' Kelet In-
diai Társaság'Igazgatójinak gyülekezetében, 
letette a ' szokott hitet. November' köze
pe táján indul útnak az TJndaunted nevű 
n a j ó n I n d i a felé. Estve fényes bált adott 

tiszteletére a' t á rsaság , mellyen a' Direk
torok mind jelen vol tak,mint név szerént, 
Tierney és Spring-Rice u r a k , 's Bexley , 
Elliót, és Tenterden 's más Lordok j '« 
gazdagságát ezen vendégségnek megítélhet
ni a b b ó l , hogy itt a' legdrágább borokon 
és ételeken kívül , ezüst és aranynál egye
bet nem lehetett látni. 

Az Országlószék már több napok ol-
ta semmi tudósításokat nem vett Konstán-
czinápolybol. Major C r a d o . c k r ó l , kit az 
Országlószék azután, hogy a' három Ha
talmasságok Július' 6-dikán'a' Görögök és 
Törökök között való közbenjárási munkát 
Kötés által elintéztek volt , Alexandriába 
küldött vala , a' végre, hogy a' Basát a' 
további hadi munkának félbeszakasztásá-
ra venné reá , azt írják az onnét Augus
tus ' vége felé indult levelek, hogy C a j -
r ó b a n elégbetsületesen fogadtatott, asz? 
tálához is méltóztatta ültetni a' Basa, ha
nem egyéb eránt semmi meghatározott nyí-
latkoztatást nem nyerhetett tölle az eránt, 
hogy az öszszeszövetkézett három Hatal
masságoknak kívánságaikra nézve mi mó
don fogja, magát ezután viselni. Ennyiben 
áilolt röviden a' Basa felelete: — „Az cí 
.5Flotfája már a ' tengeren van; és ő , mint 
,,Császárja' alttvalója, a' Flottának jövendő 
„béli. hadi munkálódásaira nézve semmi 
„határozást nem tehet." — C r a d d ó k ú r 
ezen válosznak vétele után., Augustus'26-
dikán Alexandriából Smyrnába vette útját. 

Londonba olly tudósítás, érkezeit Pá- . 
risbolegy Nagykereskedő-házhoz, hogy ott, 
Parisban, nem régen nagyon sok hamis 
Váltópapírosok tsináltattak, mellyre nézve 
legnagyobb vigyázattal szükség lenni. 

L o n d o n b a n egy nagyon nevezetes 
régi Akta jött-ki nyomtatásban,, Ez az az . 
í r á s , melyben az I-ső Károly'megölettetése 
parantsoltatott; az egész írás legnagyobb, 
pontossággal, az eredetihez hasonlító mó~-



don mettzeteü , az aláíratott neveknek 
F a c - s i m i l e j e ' v e i egyetemben. Kiadja 
T e g a . : 

A* K e n t i ' Grófságban D a r f o r d-
b a n , nagy rettenést e's pusztítást okozott 
egy puskaporos malomnak fellobbanása, 
melly olly nagy dördüléssel tör tént , hogy 
a' vidék köröskörűi 3o mértföldnyire meg
rázkódott , 's mint hogy az épület' szom
szédságában egy ember se maradott élet
ben, erre nézve bajos leszen felfedezni j 
hogy mi okozta a' szörnyű szerentsétlen-
séget. 

>$' Moreai nyugati partok mellöh 

A' Frantzia M o n i t o r így írt Oktob. 
26-dikán a' N a v a r i n előtt a' fegyver
nyugvásnak mégkészülése után elé fordult 
.történetekről: — „ 

„A* Z a n t é b o l e' hónap' 4-dikén és 
a* Carigo mellett lévő C e r v i nevű szigetről 
6-kán indult levelekből értjük , hogy a 'Tö-
rök Flotta vezéreivel készült fegyvernyug
váshoz képpest , melynek Október i4-di-
kéig kellett volna tartani, a' Török Flot
t a , hogy eleséget rakjon-fel Z á n t é h é z , 
a* Frantzia Flotta pedig ugyan azon fezéi-
ra nézve, M i i ó h o z Tették útjokat. Ezen 
két megállapodásnak pontjairól, akár melly 
felé tennék is az alatt a' Török hajók a ' . 
magok fordulásaikat, tudniillik, akár Pa-
t r á s akár a' Lepantói öböl fe lé ,vagype-
dig ha éppen H y d r a felé akarnának is 
elevezni, jol szemmel tarthatnák őket az 
Ánglus és Frantzia hadi hajók. E' mellett 
minden esetre a' D á r t ni o u t h és A r m i-
d e nevű Frégátokat a' part mellett hagy
tak a* vezérek, hogy vigyázzanak a 'Tö rök 
bajóknak mozdulásaikra. — 

' „Alig- érkezett-meg Admirális C o d « 
r i n g t o n Zánte mellé, hogy a ' - ' D a r t -
m o u t h is oda' közelitvén, jelek ál talhir t 
tett neki, hogy a* Török Flotta a'fegyver-
szünést megrontotta i ' s Navarinból kieve

zett. C o d r i n g t o n ezt hallván, az Ásiá-
va l , egy Fregattal és két Briggekkel, mel-
lyek ekkor vélle voltak, azonnal kievezett 
a' tengerre , 's nem soká szemébe tünt a' 
Török Flottának egy része , a'melly7Fre\ 
gátokbol, g Korvettékbők, 2 Briggekbó'l 
és 19 szállító hajókból állott ; mellyek 
mind egyig Török hajók valának a* szál
lítókon k í v ü l . — 

„Az Ánglusok tüstént tsatához készí
tették magoka t , 's e'-közben az ő Admirá
lissok tudtára adatta a' Török vezérnek, 
hogy tsudálkozikezen szószegésért/s hogy 
ő egyéb eránt eltökéllette magában, hogy 
tellyességgel meg nem engedi a' Török ha
jóknak a' továbbevezést. A' TörököK azon
nal viszsza tértek ezen intésre. — 

„Nem soká ismét megmutatta magát 
egy , hat Frégátokból 's nyoltz Briggekből 
áüó Török Osztály; mellyek közt, mini 
észre lehetett venni , Egyiptomi hajó is ta
láltatott kettő. Ez is megintetvén az Ánglus 
Admirálistól, ez is engedelmeskedett azo 
intésének, 's e'-képpen ismét az egész Tö
rök Flotta viszsza takarodott a Navarini 
kikötőhelybe. Mitsoda indító oka volt a 
Törököknek ezen kievezésre, nem lehet 

t udn i , tsak annyit tudunk, hogy Pa t t 
ba akartak evezni. -— 

,,Az Orosz Flotta N a v a r i n feléévé*-
vén , Okt. 10 dikén evezett-el Z a n t e mel
let t , 's Admirális C o d r i n g t o n i5-Mm 

ra határozta vala az időt a' Fr . Admirális 
Rignyvel való öszsze jövetelre és a'továb
bi egyetértésre, melly együtt való talál
kozásnak a' Zantei kikötőhelly előtt kellé" 
történni. — 1 

„A" Frantzia Admirális Cerigo és Cer
vi között tartózkodott akkor , mikor a K ' 
gát Á r m i d e megérkezett hozzá azon hí ' 
r e l , hogy a' Török ; hajók Navarinból K 
eveztek, s onnét a* Tridens eV Breszi^ 
Linéahajókkal 's a' Syrene hevű^ *reg 
tal viszsza fordulván, Navarin felé foty 8 

ta útját. 



„Két Frantzia Linéahajók, a'S ci p i o 
és Provence, midőn Cerigó és az Angyal' 
foka' között eveznének, úgy öszsze rom
lottak, hogy az utolsónak éppen T o u l o n - : 
h o z kellelt viszsza evezni, hogy magát 
megfódozgassa; a' S c i p i ó tsak annyi rom
lást kapott , hogy Milónális megfoldozhat
ja magát. 

A' M ó d ó n b ó l Oktob. io-dikén in
dult tudósítások szerént azon Török ha
jók, mellyek a' Patráshoz való evezést meg
próbálták , hanem Adm. Codrington által 
viszsza utasíttattak, Okt. 8 dik és 9-dik 
napjain érkeztek ismét viszsza a' Navarini 
öbölbe. 

Ugyan ezen napokon M o d o n t o 1 a' 
szározon Ibrahim Basa nagy mozgáso
kat tett, hova 8 dikban érkezett vala visz
sza N a v a r i n t o l . A' Kiaja Bei vezérlése 
alatt 6—7 ezer embereket küldött 9 dikben 
K a 1 a m ó h o z. Ugyan azon napon 5 — 4 ezer 
embereket indított útnak Á r k á d i a felé; 
s.maga személiyesen is útnak készült in
dulni 5-—6 ezer emberekkel M á i n a 
felé.. ' 

A' tengeri ragádozást még ma is hat
hatósan folytat'ák a' Görög Piráiák, melly 
történetekről illy tudósításokat 'közölhe
tünk . kivonásban T r i e s t b ő l Okt. 24-
dikén indult levelekből: —-

:Azt a' Pirálát, melly az Aústriai ke
reskedő Kapitány J u r o v i c h Deodatóhar 
jóját) Inem régen kiprédálta valá, ; B a n d i-
e r a a Cs. K. Korvette C a r o l i n a ' Ka
pitánya, ki a' mult. Sept. végétől a' Sá
p i é n z á szigeteknél és Koronnál tartóz
kodott, a'-tájon megszemlélvén azt elfog
ta és. semmivé tette. 

'•' Ugyan; ezen C s . K . Kapitány B a n 
d i é r a Okt. ődikán két Brigget szemléH-
meg. aV V i t o lő nevű Mainai öböl felé evez
ni , melynek kikötő hellyé egyik legjobb 

tanyája a' tengeri ragadozóknak. Az egyik 
Brigget az evező készületekből meg leli -
tett esmérni, hogy Görög P i r á t a légyen,; 
de hogy beérhesse őket , kevés reménsé-
ge vala Banderiának: azonban éjféltájban 
szép holdvilág lévén , tsakugyan ismét meg
látta őket. Ekkor lehetett látni, hogy a* 
másik hajó, mellyel a' Piráta együtt eve
zett , elfogott ragadomány volt , melly után a' 
P i rá ta , mihent a' C s . K . hajót meglátta, 
azonnal futásra vette a' dolgot, 's egészen 
eltűnt szem elől . V . C a r o l i n a pedig 
reggeli 3-óratájban már olly közel volt 
az elfogatott hajóhoz, hogy felbeszéllhe-
tett a' hajósokhoz. Ekkor tudta meg, hogy 
a' hajó Svétziai kereskedője, és Alexandriá
ban gyapottal rakodván-meg, L i v o r n ó fe
lé evezett. Kapitány Bandiéra elkísérte őtet 
a' S a p i en za-sz ige tekhez , honnét czél-
ja-felé tovább eresztette. — • 

Oktob. 12 kén előltalált Kapitány Ban
déria egy Austriai Martignánát nem mesz-
sze V e n e t i c o szigetelői, kitől oily je
lentést vévén, hogy őtet egy Görög gálya 
azon éjjel a' Matapán' fokánál kiprédálta 
légyen, 's Kapitány Bandéria egy Görög 
gályát Kistries felé nem soká meg is szem
lélvén 's magát a'-felől meggyőzni akar
ván, hogy valyon e' lehetetté az a' gálya, 
melly az Austriai Martingnánát kiprédálta, 
kedvező szél fuván sietve utánna indult, 
hanem a' szél hirtelen megváltozván, a' 
gálya útat vesztett, 's magát a' Vitolo'öb-
libe vonta bé , hova a 'C a r o l i n a is meg
érkezvén , akkor éjjel tsak a' kikötőhely 
mellett ál lápottmegj de. olly közel, mint 
tsak lehetett, 's nap'-feljötével látta, hogy 
a' Piráta is ott a' kikötőhelyhen áll vas-
matskákon. Bandéria nem gondolván az^ 
zal , hogy a' hikötőhellyet két kisded sán-
tzok védelmezik 's a' szomszédban is sok 
házak 's faluk: találtatnak, mellyekbőla' la
kosok réá tüzelhetnének, félelem nélkül 
béevezelt oda 's magát tsak pistolylövés-
nyíre, megtámodó állásba helyheztette, de 



. egyszersmind az ország* előkelő emberei' 
hez is beízent, hogy ő a' mult éjjel oda, 
béevezet,t gályát elmulhatatlanúl megakar
ja vizsgálni .meg ígé rvén , hogy ha annak 
papírosait jó rendben fogja találni , annak 
semmi bántodást nem fog okozni , de ellen
ben ha Pirátának esméri lenni , őtet a' ki
kötőhelyből erőszakkal ki fogja hozni ; a* 
lakosoknak, ha magokat tsendesen viselik, 
semmi bajt nem tsinál; ellenben, ha tsak 
egy lövést tesznek vagy a' Cs. K. hajóra, 
vagy annak tsajkájira, úgy ő a' parthoz 
közel lévő házakat mind öszsze fogja ágyúz; 
tatni. A' C a r o l i n a már különben is olly 
állásba vala helyheztetve, hogy ágyujinak 
egyszeri kilövése által elhalgattathatta vol
n a , a' parti két battériákat. 

Ezen fenyegetődző állás úgy ráijesztett 
a' Mainotákra, hogy azonnal kinyilatkoztat
ták , hogy senki ellene nem fog állani a' 
gálya' megvizsitáltatásának. Kapitány Ban
déria azonnal megvizsgálta a' Pirátának 
tartatott hajónak mind írásait mind a'rajta 
lévő ho lmiké t , ' s mindeneket legjobb rend
ben találván , azt azonnal bántódás nélkül 
szabadon botsátotta. 

Míg itt a' Vitolói kikötőhelyben álla-
lana Bandéria , ugyan 'ázott álló Il-Domi-
nante nevű Cs. K. kereskedő B r i t t ő l az esett 
értésire, hogyugyan ott egy Sárdíniai Constá-
tianevű kereskedő hajó is találtatna, a' melly 
Kandiából, olajjal, viaszkai, mézzel, és 
szappannyal terhelve Triest felé evezvén, 
a' Sapienza-szigeteknél valami Mainai Pi-
ráták által elfogattatott 's oda Vitolóba 
hortzoltatott, a'-hol lassanként egészszen 
kiprédáltatott.'A' Kapitány béizént a' lakosok 
előíjárójihöz, hogy ezen hajót is minde
nestől kiadattatni kívánja, Kapitányával 
együtt, kit a' parton, fogságban tartottak 
a' Mainaiak. A' Vitolói Prímások nem tsak 
hogy azonnal tellyesitették a' Bandéria' kí
vánságát, hanem magok személlyesen ud
varlására mentek ia'hajójára 's ígéretet tet
tek neki , hogy töbBé egy Pirátát se bo-

tsátanak-bé a" magok kíkötphellyébe. Ban
déria is megígérte nékiek, hogy ő ezután 
is gyakran, , meglátogatja őke t , hogy meg. 
győzze magát a'-felől, hogy tellyessitik-é 
ígéreteiket. -

Be c r. 

Ezen esztendőben Novemb. 3 dik nap
ján , a' melly .Magyar országra nézve na
gyon emlékezetes 's áldott nap azért as 
áldott következésű történetért , hogy ezelőtt 
éppen 3oo esztendővel lépett az Austriai Ec* 
Herczegi Ház Magyar országnak thronu-
sá ra , 's I-ső Ferdinánd Császár ezen na
pon koronáztatott Magyar ország' Királlyá-
vá — fényes és örvendetes .hálaadóünne
pet tartottak a' K a p u c i n u s ; A t y á k ' tem
plomában az itt tartózkodó Magyarok, buz
gó ájtalossággal va'ló hálaadásoknak a'min
denható előtt azon nagy tettekért való be
mutatására , mellyekkel ezen Felséges Ház 
a' maga atyai meg nem szűnő iparkoda-
sait a' Magyar Haza eránt kimutatta ^'vég
re, hogyannak boldogságát megíündálja, s 
boldogságának állandó gyarapodását előre 
segittse. — 

í"': Minekutánna a' fényes Gyülekezethez 
A n s a r i a i Nagyméltóságú Püspök és Ki
rályi Udvari Tanátsos 's Referendárius 
M a d a r a s s y F e r e n t z Ő Nagysága, ezen 
innepi alkalmatossághoz képpest igensziv 
re ható Magyar beszédet tartott, ugyan 
ezen Nagyméltóságú-Fő Pap innepi..nagy 
Mise mondással: is ditsőítette ezen ünnep
nek fényességét. Jelen valának ezén ájtat°s-
ságon, minden itt lévő Magyar Tisztvise-
lőkarok, Generálisok és Fő Tisztek, a Ma
gyar Nemes; Testőrző sereg , 's az egye 
itt lakó Magyaroknak számos gyülekezet?, 

buzgó imádságaikat: * emelvén az ege« 
a' Mindenhatóhoz, hogy az édes Haza 
mindenektől szeretett Atyját 's az e g e 8 

Országlóházat a' szerentsés Nemzetnek ű 



Isőaségire cs boldogságára, sokáig tart-
tsa-meg. • . , 

A' F . Királyi Magyar Udvari Cancel-
láriánál Udvari Tanátsosi és Refcrendáríu-
si hivatalra méltóztatott Császár és Király 
Ő Felsége Méltóságos Bori cs Boríői B o-
ry M i k l ó s Urat , a' Királyi Jelenlétei 
Személyviselőjé Itélőmesterét esmeretes 
tehetségeire és érdemeire való tekintetből, 
kegyelmesen kinevezni. 

Ugyan ezen Fő méltóságú Cancella-
riánál eddig volt Praesidiális Titoknok Mél
tóságos S t e t t n e r J ó s e f Udvari Titok
nok Urat , hasznos szolgálataira való te
kintetből, eddig volt fizetésének, személ-
lyére, 200 forintokkal való nevelésével 's 
Királyi Consiliariussággal való megtiszte-
téssel , Expeditúra' Direktorává — 

Úgy Tekintetes Marsovszki M a r -
s o v s z k y Jósef eddig volt Udvari Con-
cipista Ura t , számos esztendőktől fogva 
való hasznos , szorgalmatos , és pontos 
szolgálatait tekintvén, Protokollum' Direk
torává ki nevezni. — 

Továbbá méltóztatott Császár és Ki
rály Ő Felsége Tekintetes B a u e r Alajos 
János Ura t , Expediturai Direktori Adjunk-
tusságbol, hoszszas szolgalatjaiban való 
elgyengülésére és elöregülésére való tekin
tetből , nyugodalomra bótsátani. 

•d pénzfolyamat November1 5-dikén ; 
. közép árr r 
A' Státus'5 p. Centes Obligátzióji 91 i 5 / i 6 
Az i82o-béli sorsosok, 1443 /4 
Az 1821-béli hasonlók, x i8 
Béts városa 2 1/2 p . Centos Bankó Obligá

t z i ó j i , 45 1/2 fór. keltek;, mind C.ben; 
A' Bankó Aktziák kéltek i o85 ifiö forinton. 

Conv. Pénzben. . (H-V»I I , - . 

Magyar O r s z á g . . 
:. P o s o n y b o l Nov. 2-dikán. ;— „Mint 

hogy az Austriai Felséges Országló Háznak 

a' mi édes Hazánk eránt váló -érdemei ée 
jó téteményéi igen t nagyok és, halhatatla
nok , nem tsak azért , hogy ezen Felsé
ges Háznak nem tsak az Ország' szabad
ságának megtartatását 's nemzeti boldog
ságának előmozdittatását köszönhetjük, 
hanem azért i s , hogy a' Keresztyén neve
zet' rettenetes ellenségének elkergetletése 
által nyert nemzeti létünkért a' Keresztyén 
Egyház' megtartatásáért, 's a' Catholika 
Anyaszentegyház, virágzó állapotjáért, néki 
ta r tozunk, mellyek valóban mind ollynágy 
érdemek, mellyek minden igaz Hazafit há
laadó érzékenységre indíthatnak: erre néz
ve Fő-méltóságú Primás O Herczegsége 
mind ezeket szívére vévén , elniulasztha-
tatlannak találta ezen alkalmatossságot há
rom századi J u b i 1 é u m - tartásra fordí
tani , 's egész Megyéjének minden Egyhá
zaiban November' 4-dikére közönséges há
laadó Innepet rendelm, 's ezen napot a' 
Császárné 's Királyné O Felségs' innepnap-
jával együtt tartani — tudván tudniillik 
hogy éppen 3oo esztendőknek előtte, az 
az 1527-ben Nov. 3-dikán, koronáztatván 
I-ső Ferdinánd Magyar Királya, az ólta 
kormányozza Hazánkat ezen Felséges Ház 
a' maga esmeretes jó tévő kegyessége sze
rént. Melly kettős innep napon nem tsak 
egyéb szent ájtatosságok , hanem a' dolog
nak emlékezetességéhez alkalmaztatott szent 
Beszédek is tartatnak."-

P e s t r ő l ezeket írták Okt. 3 i -dikén: 
Az Őszi hadi gyakorlásokat, mellyek 

a* hadi Rendnek minden ágaival több he
tek óta nagy buzgósággal tartattak, Ő Ki
rályi Fő-Herczegsége F e r d i n á n d tegnap 
azzal, rek.eszté b e , hogy önnön Főszemé-
jyében vezetvén egyik hadi testet, a' má
sikát pedig Gróf R a d e c z ' k y 0 Exc. szün
telen való tsatázásokkal Buda-Keszitől egé
szen Buda váráig jöttek a' hadi testek, és 
ezt síinlctt erőszakkal be is vették, a ' F ő -



Herczeg diadalmaskodván. Ezen hadi gya
korlás végett már hétfőn táborba szállván 
a' seregek az éjszakát a' szabad ég alatt 
töltötték, és a' hadi munkálkodást külümb-
féle testekre felosztva tegnap reggel elkez
dek a' viáskodást , mellynek tsak délután 
a' bástyáról tétetett 60 ágyúlövéssel szaka
dott vége. O Kir. Fő- Herczegsége F e r 
d i n á n d nem tsak a' Tiszt Urakat meg-
vendékelte, hanem az egész seregnek -is. 
ételt, italt nyújtatott. 

Az Erdélyi énekes jádzó társaság e' 
h. 27-dikén Pestre érkezvén, a 'városi nagy 
theatromon a' Sz e v i l l a i B o r b é l y czímű 
Operát jádzotta. A' játéknak híressége, és 
a' társság eránt előre gerjedett nagy vára
kozás a' Theátrumot olly annyira megtöl
tötte, hogy álig emlékeznek illy számos 
nézőkről. Az énekesek tsak ugyan tellye-
sen megfeleltek a' várakozásnak, és a' né
zősokaságot olly annyira gyönyörködtették, 
hogy a' Közönség öröömmel tellyes tet
szését több ízben a' játék' jelenései közt 
mind az egyes szemllyeknek jeles elő adá
sára , mind a' játék végén az egész társa
ságnak ritka tehetségere nézve köz tapso-' 
lássel kijelentené. 

Nádorispány Ö.-Cs; Fő Herczegsége? 
nek és Famíliájának Fiúméban töltött utóbbi 
napjairól ' s u t n a k indulásáról, ezeket ol
v a s s u k : — „ 

September* 23-dikán a* FŐvehdégek' 
tiszteletére a' Theátrum belől ékesen kivilá-
gosíttatván a' F iumei előkelő személyek,mint 
a'Theatrumnak kedvellői } eléadatottezén já
ték: ,,11 B e n e f a t t o r e e l ' O r f a n a . " 
Ezén kedves játékon a' Ts. Kir. Fő-Hér-
czegségek egész végig jelen .lenni méltóz

t a t t a k . — September' 25-dikén, és 26 di
kán tűzi világosításnál első nap ugyan ten
ge r i , másik nap f i ú mára folyóvízi halá
szat tartatott a' Fővendégek jelenlétekben 
melly mintegy tündér világot képzett. —' 
Sept. 27-dikén a' Czukorraffineriatársaság 
ugyan a' Fő-Herczegi Vendégek tiszteletére 
a' fejedelmi méltósággal kérkedhető palo
tája előtt a' Révgáton, vagy is a'Mólon, 
melly a' tengerbe nyúlik, igen mestersé
ges tűzi játékot tartatott, mellyen a' Fő-
Herczegi szemé yek Főjelenlétekkel az egész 
közönséget megörvendeztették. — Oktob. 
4-kén, mint Felséges Királyunknak örven
detes neVe napján, különös buzgósággal 
és örömmel ment végbe Sz. Víd' templo
mában az Isteni szolgálat, mellyen a'Nán-
dor-Ispány Ő Cs. K. Fő-Herczegsége egész 
Famíliájával jelen volt, valamint a' Kor
mányszéki, és - mind polgár i , mind hadi 
Tisztviselők, sőt a' külső Udvarok Con-
sulai is az Innepnek méltóságát tiszteletell
nek bizonyságául jelenlétekkel nevelték. 
Különös szívreható környűlállás volt az, 
hogy ezen Innepi nagy Misét Méltóságos 
S i n t o v i c h Vegliai Megyés Püspök a 
maga papi Jubileumának tartásával életé' 
nek 76-todik esztendejét töltvén egybe kap-
tsolta. Ez nap estve a' Theátrumban igen 
szép musikális Akadémia tartatott, melly
nek kezdete az ismeretes nép énekével: 
„Isten tartsd meg Királyunkat" már min
den, szíveket annyira felgerjesztett, hogy 
a' sok éljen kiáltások annyival buzgóbban 
hangzot tak , : mennyivel inkább nevelte a 

köz örömet Ő Cs. Kir. Herczegségének )«• 
lenléte, Okt. 3-dikén reggel, a' FőHercze-
gi Vendégek Triesztbe u taz tak , a' honnan 
7-dikén estve 9 órakor Fiúméba szeren
tsésen, viszsza érkeztek. — ; (Folytatása ko-
•vetkezik). . ' , ,-<y ••' 


